	The Nine Teaching Approaches

	· Instructions: in native lang
Little use of TL X
FOCUS ON: grammatical parsing (form & inflection)
Early reading of difficult texts
A typical exercise: to transl from TL into mother tongue
The result: inability to use lang in communication 
The teacher: TL X
	(1)Grammar- Translation

	Mother tongue (native lang) X
Lessons begin with dialogues & anecdotes
Actions & pictures: used to make meaning clear
Grammar: learned inductively
· Literary texts: for pleasure
                          analyzed grammatically X
Target culture: taught inductively
· The teacher: native speaker or have native-like proficiency in TL
	(2)Direct

	Grammar: only useful for reading comprehension
Vocab: 1st controlled then expanded 
Translation: a respectable translation procedure  
Skill emphasized: reading comprehension 
The teacher: good oral proficiency TL X
	(3)Reading

	Lessons begin with dialogue
Mimicry & memorization are used (lang is a habit formation)
Grammatical structures are sequenced & rules are taught inductively
Skills are sequenced: listening, speaking → reading, writing postponed
· Pronunciation: stressed from beginning 
Vocab: is severely limited  X
· Great effort to present learners errors 
Lang manipulated without regard to meaning or context
The teacher: proficient only in structures, vocab (learning activates are carefully controlled)
	(4)Audiolinguistic

	Spoken lang is primary
All languages material is practiced orally before being presented in written form
· Only TL in classroom 
Most & useful lexical items are presented
grammatical structures are graded from simple to complex
New items(lexical&grammatical) are introduced & practiced in real situations 
	(5)Situational

	· Lang learning is viewed as: rule acquisition 
                                                 habit formation   X
Instruction individualized 
· Grammar must be taught : deductively(rule 1st → practice)
·                                                  inductively (practice 1st → rule) or left as implicit info
Pronunciation: is de-emphasized X
The 4 skills are emphasized 
Vocab:  is important( especially at intermediate& advanced levels)
Errors: inevitable (used constructively in learning process)
· The teacher:    general proficiency  in TL & ability to analyze TL 
	(6)Cognitive

	Respect is emphasized for the individual and his feelings
Communication that  is meaningful is emphasized 
Instruction involve work in pairs & small groups
Class atmosphere is viewed as more important that material or methods
Peer support & interaction is needed
Learning a foreign  lang is viewed as self-realization experience
· The teacher:   a counselor of facilitator 
·                           TL + Student's native lang 
Translation is used heavily in initial stages later gradually phased out
	(7)Affective-Humanistic

	Basic skill:  listening comprehension 
Learners begin by listening to meaningful speech& by responding nonverbally 
Learners shouldn't speak until they feel ready (this results in better pronunciation) 
Learners progress by being exposed to meaningful input 
Rule learning help learners monitor what they do
Error correction X 
The teacher: if he is not native speaker (or near native) →  audio/video tapes must be available 
	(8)Comprehension
-Based

	The goal of lang teaching is to communicate in TL
The content of lang course include: semantic notion & social functions
Students work in groups or pairs
Students engage in role-play or dramatization
Classroom materials & activities are often authentic (to reflect real-life situation)
Skills are integrated from beginning
 The teacher:  primarily: to facilitate communication
                          secondarily: to correct errors
· He should be able to use TL            
	(9)Communicative
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